
Introductory Level Packet 
 
Bolchazy-Carducci Publishers is offering packets of fair use excerpts of our books that we hope 
will be useful for teachers as they continue to implement distance learning in response to schools 
closing due to COVID-19. Each packet is arranged roughly by theme or level, though teachers 
should feel free to extract the selections that they feel are most beneficial to use with their 
students. Selections are intended to cover a wide variety of topics, but several have been chosen 
to complement each other. 
 
The Introductory Level Packet includes the following selections: 

 38 Latin Stories 
 Anne Groton, James May 

“The Tragic Story of Phaëthon” 
 

 Ten Latin Fairy Tales 
 Paula Camardella Twomey, trans. Suzanne Nussbaum 
 “Gallīna Rūfa” 
 

 Latin Readings for Review 
 A. E. Hillard, Cecil George Botting, Donald H. Hoffman 
 “The Founding of Rome,” “Aeneas Addresses His Followers,” “The Seven Kings of 
 Rome” 
 

 Civis Romanus: A Reader for the First Two Years of Latin 
 James M. Cobban, Ronald Colebourn 
 “The Consuls”  
 

 Latin for the New Millennium Student Workbook, Level 1 
 Letter from Terentia to Cicero 
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THE TRAGIC STORY
OF PHAËTHON
GRAMMAR ASSUMED:
Second Declension Neuters; 
Adjectives;
Present Indicative of Sum;
Predicate Nouns & Adjectives; Substantive Adjectives

WHEELOCK: CHAPTER 4
This myth illustrates the foolishness of a  empting a task before one is prepared 
for it.

Ph ë h   f liu  Ph b . A cu  Ph ë h i   f  
v  gi i  ubi : “N   f liu  . N  h b  

 u . N  v   u  f bul .” M g   Ph ë-
h  v : “F liu   u ! Ph b ,  ig u !” 

v c  Ph ë h . Ph bu  u u  u cul   i   
v l   c l . “   f l , qui  ?” Ph bu  g . 
“P c i ? S i i ? V  i  c ?” R  
Ph ë h , “H b  h b   cu u  li  g  -

.”  ul  u ! M lu   uu  c iliu . N  b  
  ci  u  . Ph bu  f liu  ,  u  

g  cul   vi . Equ  v l ;  v l  Ph ë- 
h . Cu u  i  v  gi   i  c l . Qui  

vi u ? D  c l  c i  Ph ë h .  l  f !

5

10
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VOCABULARY:
P ë on, -on  ( ccu iv  -on m), .: Ph ë h  (3  cl i ) 
P o bu , - , .: Ph bu , h  u -g
d v nu , - , -um: ivi
o , o n , f.: igi  (3  cl i )
dub  (1):  ub , b  ub ful
d u , - , .: g
f bu , - , f.: , l
mov , - , m v , m u :  v

num, - , .: ig , f

u u  (1):  li  , h  5
vo  (1):   

um, - , .: h v , k
d d  (1):  i
o  (1):  k, i qui

pond , - , - pond , - p n u :  w
b n , - , f.: ; ( lu l) i

u u , -  ( ccu iv  -um), .: ch i  (4 h cl i ) 
, , .: h  u  (3  cl i )
, , , u  (3  c jug i ):  iv

quu , - , .: h  10
d , - , d , u  (3  c jug i ):  f ll; d  = h  f ll
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4. Gallīna Rūfa
Vocabulary
adiuvō, adiuvāre, adiūvī, adiūtus 

to help
anas, anatis, f. duck
augescō, augescere, auxī to 

increase, grow
crescō, crescere, crēvī, crētus to 

increase, grow
dissentiō, dissentīre, dissēnsī to 

disagree
fār, fārris, n. grain
farīna, -ae, f. fl our
fēlēs, fēlis, f. cat
furnus, -ī, m. oven
gallīna, -ae, f. hen
iēiūnus, -a, -um hungry
iūcundus, -a, -um pleasant, 

delightful
messis, messis, f. harvest
molō, molere, moluī, molitus to 

grind

nequeō, nequīre, nequiī, nequītus 
to be unable

odor, odōris, m. smell
oleō, olēre, oluī to smell (of)
olfaciō, olfacere, olfēcī,  to smell 

(something)
pānis, pānis, m. bread
piger, pigra, pigrum lazy
rūfus, -a, -um red
Saliī, Saliōrum, m. pl. priests 

of Mars who performed ritual 
dances (and held banquets)
Saliāris, Saliāre relating to the 
Salii

seges, segetis, f. the crop (of grain)
serō, serere, sēvī, satus to sow
suāviter, adv. sweetly
sumptuōsus, -a, -um expensive, 

costly, extravagant
trīticum, -ī, n. wheat
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20 –  Te n  Fa i r y  Ta l e s  i n  L a t i n

Gallīna rūfa
Nārrātor: Vōs ad līberōrum theātrum laetī excipimus. Hodiē vōbīs fābulam 

dē gallīnā rufā agimus. Gallīna rūfa in vīllā magnā cum porcō et fēle et 
anate habitat. Pigerrimī quidem sunt porcus et fēles et anas; gallīna rūfa 
igitur vīllam cūrat sola. Ōlim in hortō labōrat gallīna rūfa, et rogat:

Gallīna: Quis me trīticum serere adiuvābit?

Porcus: Tē adiuvāre nōn possum.

Fēlēs: Tē adiuvāre nequeō.

Anas: Ego quoque nōn valeō.

Gallīna: Bene! Itaque id faciam ego ipsa sōla!

Nārrātor: Ergō, trīticō satō, seges augescit et crescit; gallīna rūfa inquit . . .

Gallīna: Quis mē messem facere adiuvābit?

Porcus: Tē adiuvāre nōn possum.

Fēlēs: Tē adiuvāre nequeō.

Anas: Ego quoque nōn valeō.

Gallīna: Bene! Itaque id faciam ego ipsa sōla!

Nārrātor: Nunc, messe factō, necesse est gallīnae rūfae 
farīnam facere:

Gallīna: Quis mē fār molere 
adiuvābit?

Porcus: Nōn possum.

Fēlēs: Nequeō.

Anas: Nōn valeō.

Gallīna: Bene! Id faciam ego ipsa 
sōla.

Nārrātor: Deinde, farre molitō, 
necesse est gallīnae rūfae pānem 
facere:

Gallīna: Quis me pānem facere adiuvābit?

Porcus: Nōn possum.

Fēlēs: Nequeō.
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G a l l ī n a  R ū f a  –  21

Anas: Nōn valeō.

Gallīna: Bene! Id faciam ego ipsa sōla.

Nārrātor: Tandem pānem facit gallīna rūfa, et in furnō pānem coquit.

Porcus, Fēlēs, Anas: Iūcundum odōrem olfaciō. Suāviter olet!

Gallīna: Quis mē ad pānem suāvissimum edendum adiuvābit?

Porcus: Pānem edere possum!

Fēlēs: Pānem edere queō!

Anas: Pānem edere valeō!

Gallīna: Ego tamen dissentiō. Sōla 
ego omnia cūrō, sōla ego omnem 
pānem cōnsūmō.

Nārrātor: Itaque gallīna rūfa omnem 
pānem cōnsūmit. Iēiunī sunt porcus et 
fēlēs et anas.

Fīnis tortus:
Gallīna: Ego tamen dissentiō. Sōla ego omnia cūrō, sōla ego omnem pānem 

cōnsūmō. Posteā apud Saliōs sum cēnātūra: epulae Saliāres optimae 
sunt!

Nārrātor: Gallīna rūfa vērō ad Saliōs ad epulās sumptuōsās edendās it. 
Iēiūnī tamen sunt porcus et fēlēs et anas.
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22 –  Te n  Fa i r y  Ta l e s  i n  L a t i n

Gallīna Rūfa Word Search
Translate the following from English into Latin; then fi nd the Latin words in 
the Word Search, below. Use masculine nominative singular form for adjec-
tives and the present active infi nitive for verbs. For nouns, use the nominative 
case—but pay att ention to the English clue to determine whether the answer 
should be singular or plural. Remember that some nouns in Latin exist only 
in the plural.

hen _____________________ to eat up  _________________
duck  ____________________ to dine ___________________
wheat  ___________________ to disagree  ________________
crop  ____________________ hungry  __________________
fl our  ____________________ sweet  ___________________
bread  ___________________ sweetly  __________________
banquet, feast  ______________ lazy  ____________________
to sow  ___________________ pleasant __________________
to grind, mill  ______________

s u a v i s c g l r r v g v m
s i n a p q e n l i e o s f n
n b r a t o n e t q t x d f r
e r e r e s a q o u i a h b e
u b m l e l r e g h v r a s q
f r g l c r e o n v a a n o z
e r i t n e s s i d u f i i m
s l g i m t x x a u s t l e r

m u e r e m u s n o c r l i e
x f d h i u t c r s z i a u g
e c m n f b m u a d s t g n i
z q l i u g r n a e o i o u p
q c f f h c a b g i n c t s e
e a l u p e u e t x b u v c x
e r e l o m s i u s e m o f d
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LATIN READINGS FOR REVIEW20

SECTION I

Grammar: Indicative Active of amo. #45.

Nouns of 1st Declension. #1.

1

THE FOUNDING OF ROME

   Olim in Graecia regnabant Ag memnon et M n l us;  
  copias parabant et ad Asiam navigaverunt.
   Cum incolis Asiae diu pugnabant: Troiam oppugna -
  verunt et tandem superaverunt.
 5  Inter incolas Troiae pugnabat Aen as: ubi advenae 
   Troiam expugnaverunt, Aeneas late errabat et tandem 
  ad Italiam navigavit.
   Cum incolis Italiae pugnavit et superavit.
   Aeneadae Albam Longam aedi  caverunt.
 10  Postea R m lus Romam prope Albam Longam 
  aedi  cavit et ibi regnabat.
   Incolae Romae late per Italiam famam comparabant.
   Cum incolis Italiae pugnabant et saepe superabant.
   Fama Romae hodie durat et semper durabit.
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READINGS 21

2

AENEAS ADDRESSES HIS FOLLOWERS

Patriam olim amavimus, ubi in patria habitabamus: 
hodie procul a Phr gia erramus. Advenae Troiam
expugnaverunt et nos e patria fugaverunt: nos patriam 
in terra advenarum exploramus, et Troiam iterum aedi-
  cabimus. Ad Italiam tandem navigavimus. Incolae 5
Italiae contra nos coniurant et copias parant: cras 
oppugnabunt. Sagittis non vulnerabunt, fortasse primo 
fugabunt; non tamen superabunt. Si primo nos 
fugaverint, non vos a pugna revocabo: iterum oppugna-
bimus, tandem superabimus. Olim vos inter incolas 10
Asiae famam comparavistis: si famam amatis, serva-
 bitis.
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SECTION II

Grammar: Nouns of 2nd Declension in -us.
#2.

3

THE SEVEN KINGS OF ROME

   Regnabant inter Romanos Romulus, N ma Pompilius,  
  Tullus Host lius, Ancus Martius, Tarqu nius Priscus,   
  Servius Tullius, Tarquinius S perbus.
   Romulus et Remus gemini erant.
 5  Romulus murum aedi  cat.
   Remus propter invidiam trans murum saltat.
   Romulus Remum necat et inter Romanos regnat.
   Post Romulum Numa regnavit.
   Romulus propter militiam, Numa propter sapientiam
 10 famam comparavit.
   Tullus Hostilius saepe contra  nitimos pugnavit.
   Albanos superat et Albam Longam expugnat: postea 
  cum Albanis amicitiam con  rmat.
   Ancus Martius cum Latinis primo pugnabat, postea 
 15   amicitiam con  rmavit.
   Tarquinius Priscus Circum, Servius Tullius murum 
  aedi  cavit.
   Tandem Tarquinius Superbus inter Romanos regnavit: 
  post Tarquinium Superbum nemo regnavit.
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 EXERCISE 7
Translate the following passage. Th e Reading Vocabulary in Chapter 5 may be consulted.

Terentia Cicerōnī (to Cicero) salūtem plūrimam dīcit.

Epistula tua, Cicero, ā mē (me) tenētur. Sī dolēs, doleō. Nōn sōlum tamen cōnsilia mala ā malīs virīs contrā tē 
parantur, sed etiam auxilium magnum ā bonīs virīs parātur. Itaque nōn dēbēmus dolēre. Nam familia nostra 
(our) nōn est misera. Epistulae tuae longae ā mē, ā fīliō, ā pulchrā fīliā exspectantur. Valē!

CONTENT QUESTIONS
Aft er completing Chapter 5, answer these questions.

1. What is the diff erence between the active and passive voices?

2. Where was Cicero when he wrote sad lett ers to his family?

3. What construction is used with the passive voice to indicate the person who performs the action?

4. What spelling diff erence distinguishes the declension of pulcher and miser?

5. When is the preposition ab used instead of ā?
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